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1.​ INTRODUCCIÓ 
 

El Projecte Lingüístic de Centre (PLC) és el document que defineix el tractament, l’ús i 

l’aprenentatge de les llengües a l’Escola Vedruna Santa Coloma de Queralt. Forma part del 

Projecte Educatiu de Centre (PEC) i estableix els principis i criteris que orienten l’acció 

educativa en l’àmbit lingüístic, amb la voluntat d’assegurar la competència comunicativa de 

tot l’alumnat i la cohesió social dins de la comunitat educativa. 

Aquest projecte parteix del caràcter propi Vedruna, que entén la llengua com a eina de 
relació, de pensament, de cultura i de convivència, i com un instrument fonamental per a 

la construcció personal i col·lectiva. L’educació lingüística es concep, doncs, com un procés 

integral que afavoreix la comunicació, la comprensió i el respecte per la diversitat, tot 

contribuint a la formació d’alumnes competents, crítics i compromesos amb el seu entorn. 

El PLC concreta com es garanteix l’aprenentatge i l’ús equilibrat de les llengües presents al 

centre, català, castellà i anglès, i en ocasions altres llengües familiars, i com aquestes 

s’articulen per construir un model plurilingüe i intercultural. Aquest model s’alinea amb la 

realitat sociolingüística de Santa Coloma de Queralt i amb la funció educativa de l’escola 

com a espai d’acollida i promoció de la llengua catalana, sempre des del respecte a totes 

les llengües i cultures d’origen de l’alumnat. 

El català és la llengua pròpia de Catalunya i, per tant, és la llengua vehicular i 
d’aprenentatge del centre. Totes les àrees, activitats i comunicacions s’hi desenvolupen 

principalment en català, com estableix el marc legal vigent. Alhora, el centre garanteix 

l’assoliment de la competència plena en llengua castellana i el domini funcional de la 

llengua anglesa com a llengua estrangera, afavorint una educació plurilingüe i 

competencial. 

Aquest document s’emmarca en la normativa actual: 

●​ Llei orgànica 2/2006, de 3 de maig, d’Educació (LOE), modificada per la Llei 
orgànica 3/2020 (LOMLOE), que estableix la competència comunicativa com un 

dels objectius generals de totes les etapes educatives.​

 

●​ Llei 12/2009, del 10 de juliol, d’Educació de Catalunya (LEC), que defineix el 

català com a llengua pròpia del sistema educatiu i vehicular de l’ensenyament.​
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●​ Decret 119/2015, de 23 de juny, pel qual s’estableix l’ordenació dels ensenyaments 

de l’educació primària, que regula el tractament integrat de les llengües i la seva 

contribució a la competència comunicativa.​

 

●​ Decret 175/2022, de 27 de setembre, pel qual s’estableix l’ordenació dels 

ensenyaments de l’educació infantil, que posa l’accent en el desenvolupament de la 

llengua oral, la comunicació i l’expressió com a eixos centrals de l’aprenentatge.​

 

●​ Decret llei 6/2022, de 30 de maig, sobre l’ús i aprenentatge de les llengües oficials 

en l’ensenyament no universitari, que regula el model lingüístic del sistema educatiu 

català.​

 

El Projecte Lingüístic de Centre, per tant, és un instrument de planificació, coherència i 
identitat que defineix com s’ensenya, s’aprèn i s’utilitzen les llengües dins i fora de les 

aules, garantint que tots els alumnes adquireixin una competència comunicativa sòlida i 

equilibrada en totes elles. 

Al mateix temps, aquest document és viu i flexible: es revisa i s’actualitza de manera 

periòdica per adaptar-se a la realitat del centre, a les transformacions socials i lingüístiques 

de l’entorn, i als avenços metodològics i pedagògics. La seva aplicació és responsabilitat 

compartida de tot l’equip docent, que vetlla per mantenir una coherència metodològica i una 

mirada inclusiva i respectuosa envers la diversitat lingüística i cultural. 
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2.​ CONTEXT SOCIOLINGÜÍSTIC DEL CENTRE 
 

 

L’Escola Vedruna Santa Coloma de Queralt és un centre concertat d’una sola línia que 

imparteix segon cicle d’educació infantil i educació primària. Està arrelada al municipi 

de Santa Coloma de Queralt, situat a la comarca de la Conca de Barberà, en un entorn 

rural i de forta cohesió social, on la llengua catalana és històricament la llengua d’ús 

majoritari i de relació entre la població. 

El nostre centre forma part de la Xarxa Vedruna Catalunya Educació, un conjunt d’escoles 

amb una identitat compartida que posa al centre la persona, l’acompanyament personalitzat, 

la innovació pedagògica i la transmissió de valors cristians a través d’una educació integral. 

En aquest marc, la llengua es concep com a eina de comunicació, convivència i cohesió 
comunitària. 

Entorn social i lingüístic 

Santa Coloma de Queralt té una població aproximada de tres mil habitants i una vida 

cultural i associativa activa. L’ús social del català és predominant en la majoria d’àmbits de 

la vida quotidiana: comerç, administració, mitjans locals i relacions socials. Tot i això, el 

municipi ha experimentat, com altres poblacions de la comarca, l’arribada de famílies 

d’orígens diversos, especialment del Magreb i Sudamèrica, fet que ha enriquit la diversitat 

cultural i lingüística del poble. 

Aquesta realitat sociolingüística fa que la llengua catalana sigui la llengua de cohesió i 
relació entre tots els membres de la comunitat educativa, i que alhora el centre tingui la 

responsabilitat d’oferir un model lingüístic inclusiu i acollidor, que garanteixi el ple domini 

de la llengua catalana com a llengua pròpia i vehicular, sense renunciar a la valoració i 

respecte per la resta de llengües presents. 

L’alumnat i les famílies 

La major part de l’alumnat del centre és catalanoparlant o bilingüe català-castellà, i 

utilitza el català amb normalitat en les relacions escolars i socials. Un percentatge menor 

d’alumnes és d’origen estranger, amb llengües familiars diverses (àrab, amazic, ucraïnès, 

polonès, entre d’altres). Aquest alumnat, en general, s’incorpora amb facilitat a 

l’aprenentatge de la llengua catalana gràcies al context d’immersió que proporciona el 

centre i a la funció integradora del grup classe. 
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El contacte diari amb companys catalanoparlants i l’ús habitual del català com a llengua de 

relació a l’escola i a l’entorn accelera el procés d’adquisició lingüística.  

Pel que fa a les famílies, la majoria entenen i utilitzen el català amb fluïdesa en la relació 

amb el centre. En els casos en què alguna família té dificultats de comprensió, es busca una 

mediació respectuosa que faciliti la comunicació sense renunciar al català com a llengua 

vehicular. Aquesta actitud, compartida per tot el claustre, afavoreix la normalització 
lingüística i alhora la inclusió de totes les famílies en la vida escolar. 

La llengua com a element d’identitat i cohesió 

L’Escola Vedruna Santa Coloma de Queralt entén la llengua com una eina essencial de 
convivència, aprenentatge i construcció de la identitat personal i col·lectiva. El català 

és present en totes les activitats de la vida escolar: a les aules, al pati, al menjador, a les 

celebracions i a la comunicació institucional. Aquesta presència coherent i natural reforça 

l’ús social del català i promou valors de respecte, empatia i inclusió. 

Al mateix temps, l’escola aposta per un enfocament plurilingüe i intercultural, que permet 

als alumnes descobrir altres llengües i cultures, comprendre la diversitat lingüística com una 

riquesa i desenvolupar la seva competència comunicativa en un món globalitzat. El domini 

del català, del castellà i de l’anglès es planteja com una oportunitat per créixer 

personalment i participar activament en la societat del segle XXI. 
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3.​ OBJECTIUS GENERALS DEL PROJECTE 
 

El Projecte Lingüístic de Centre estableix els objectius que orienten l’ensenyament, 

aprenentatge i l’ús de les llengües al llarg de tota l’etapa d’educació infantil i primària. 

Aquests objectius es fonamenten en el principi de la competència comunicativa com a 

base de tots els aprenentatges, i en la coherència entre llengua, pensament i 
convivència. 

Des del caràcter propi Vedruna, la llengua és una eina per créixer com a persones, 
comunicar-nos amb respecte i transformar la realitat des dels valors de solidaritat i 
compromís. 

Àmbit Objectiu general Descripció / Desenvolupament 

1. Model lingüístic 

i identitari 

Garantir el domini i ús del 

català com a llengua 

vehicular, d’aprenentatge i 

de cohesió. 

El català és la llengua de relació i 

comunicació de tota la comunitat 

educativa. Es promou com a eina de 

cohesió social i de transmissió cultural, 

sense excloure ni substituir les altres 

llengües. 

2. Competència 

plurilingüe 

Assegurar el coneixement 

funcional i equilibrat del 

català, del castellà i de 

l’anglès. 

Es treballa de manera integrada i 

coordinada, afavorint la transferència de 

competències entre llengües i el 

desenvolupament d’estratègies comunes 

de comprensió i expressió. 

3. Cohesió social i 

acollida lingüística 

Promoure l’ús del català 

com a llengua d’acollida i 

com a element integrador 

de tot l’alumnat. 

Es garanteix que l’alumnat nouvingut 

rebi un acompanyament personalitzat en 

l’adquisició del català, respectant la seva 
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llengua d’origen i afavorint la 

convivència intercultural. 

4. Educació 

plurilingüe i 

intercultural 

Desenvolupar una mirada 

oberta i respectuosa cap 

a la diversitat lingüística i 

cultural. 

S’ofereixen experiències d’aula i 

d’escola que valoren les llengües 

presents i fomenten actituds positives 

envers la diferència i la comunicació 

entre cultures. 

5. Competència 

comunicativa i 

pensament crític 

Fomentar la competència 

comunicativa en totes les 

seves dimensions (oral, 

escrita i audiovisual). 

Es treballa des d’un enfocament 

competencial, globalitzat i significatiu, on 

la llengua és present en totes les àrees 

com a instrument per comprendre, 

pensar i expressar. 

6. Lectura i gust 

per la llengua 

Consolidar l’hàbit lector i 

el gust per la lectura i 

l’escriptura. 

S’impulsa el pla lector de centre (PLEC), 

la biblioteca escolar i activitats de 

dinamització lectora que promouen 

l’interès per la llengua com a mitjà de 

plaer i aprenentatge. 

7. Tractament 

metodològic 

integrat 

Potenciar un enfocament 

integrat de llengües 

(EILE). 

Les llengües no s’ensenyen de manera 

aïllada, sinó que comparteixen objectius, 

estratègies i criteris d’avaluació. Es 

busca la coherència entre etapes i entre 

les àrees lingüístiques. 

8. Llengua i valors 

Vedruna 

Enfortir la llengua com a 

vehicle de valors humans 

i espirituals propis del 

projecte Vedruna. 

El llenguatge és eina de convivència, 

expressió emocional, empatia i servei. 

La comunicació respectuosa i inclusiva 
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és part essencial de la formació integral 

de l’alumnat. 

9. Competència 

digital i 

comunicació 

responsable 

Desenvolupar la 

competència 

comunicativa digital en 

contextos segurs i ètics. 

Es fomenta un ús crític i responsable de 

la tecnologia i de les xarxes socials, amb 

una expressió escrita correcta i un 

llenguatge respectuós en entorns 

digitals. 

10. Coordinació i 

coherència docent 

Garantir la coherència 

lingüística entre etapes, 

cicles i mestres. 

Els equips docents acorden criteris 

comuns, planifiquen conjuntament 

l’ensenyament de les llengües i revisen 

periòdicament els objectius i 

metodologies. 

Aquests objectius es concreten anualment en els plans de treball de cicle, en el Pla de 

Lectura de Centre (PLEC) i en les actuacions derivades del Pla d’Acció Anual del PLC. 

La seva avaluació formarà part del seguiment del Projecte Educatiu i del procés de millora 

contínua del centre. 
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4.​ LES LLENGÜES AL CENTRE 
 

El tractament de les llengües a l’Escola Vedruna Santa Coloma de Queralt parteix de la 

concepció de la llengua com a eina de comunicació, aprenentatge i convivència.​

L’escola treballa des d’un model d’educació plurilingüe i intercultural, en què el català 
és la llengua vehicular i de cohesió, el castellà s’ensenya amb una finalitat comunicativa i 

funcional, i l’anglès s’incorpora des de les primeres edats com a llengua de comunicació 

global. 

Aquest enfocament s’articula des de tres principis bàsics: 

1.​ Coherència i continuïtat entre etapes, assegurant un aprenentatge competencial, 

progressiu i cíclic. 

2.​ Tractament integrat de les llengües (EILE), que connecta aprenentatges, 

estratègies i competències comunes. 

3.​ Respecte per la diversitat lingüística i cultural, com a font d’enriquiment i 

d’inclusió educativa. 

4.1. LA LLENGUA CATALANA 

El català és la llengua pròpia de Catalunya i, per tant, la llengua vehicular, d’aprenentatge i 

de relació de tota la comunitat educativa. 

Totes les àrees del currículum, excepte la llengua castellana i l’anglesa, s’imparteixen en 

català. És la llengua d’ús habitual entre mestres, alumnat, famílies i personal d’administració 

i serveis, així com la llengua dels documents interns i externs del centre. 

Aspecte Aplicació al centre 

Funció Llengua vehicular i d’aprenentatge en totes les àrees. Eina de cohesió, 

integració i convivència. 
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Metodologia Enfocament comunicatiu, competencial, globalitzat i significatiu. Treball 

per projectes, expressió oral, escriptura funcional i activitats 

interdisciplinàries. 

Llengua oral Prioritzada a totes les etapes. Desenvolupament de la competència 

expressiva, escolta activa i diàlegs a partir de situacions reals. 

Llengua 
escrita 

Aprenentatge progressiu des d’I3 amb escriptura lliure natural. A partir 

d’I5 amb tipologies textuals diverses i ús funcional de la lectura i 

l’escriptura en totes les àrees. Presentació de múltiples tipografies a 

l’hora de llegir i escriure perquè l’alumnat esculli la que s’hi pot arribar a 

sentir més còmode. 

Atenció a la 
diversitat 

Adaptació metodològica i reforç individualitzat per a alumnat nouvingut 

o amb dificultats. Coordinació amb l’EAP i aplicació del protocol 

d’acollida lingüística. 

Activitats de 
foment 

Lectura diària, apadrinament lector, lectura en veu alta, representacions 

teatrals, contacontes, participació en concursos i activitats culturals 

locals. 

Avaluació Contínua i formativa. Es valoren la comprensió, l’expressió oral i 

escrita, la correcció i l’ús adequat de la llengua en contextos diversos. 

 

4.2. LLENGUA CASTELLANA 

El castellà s’introdueix de manera progressiva, partint de la comprensió i expressió oral a 

P1, i es desenvolupa sempre des d’una perspectiva comunicativa i funcional.  
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L’ensenyament del castellà es coordina amb el del català per evitar repeticions i afavorir la 

transferència de coneixements entre llengües.  

Treballem i aprofitem aquesta llengua per a treballar de manera contextualitzada els 

diferents projectes i situacions d’aprenentatge de l’aula, complementant així l’ús de la 

mateixa i l’adquisició del seu aprenentatge.  

 

Aspecte Aplicació al centre 

Funció Llengua d’aprenentatge i de comunicació amb finalitats educatives i 

culturals. Garantir-ne el domini oral i escrit al final de primària. 

Metodologia Enfocament competencial i comunicatiu. Activitats orals i escrites 

contextualitzades, jocs lingüístics i treball cooperatiu. 

Oralitat Treball sistemàtic de la comprensió i expressió oral (narracions, lectura 

en veu alta, exposicions, debats, dramatitzacions). 

Llengua escrita Producció de textos variats (narratius, informatius, descriptius) amb 

correcció progressiva i adquisició de les normes ortogràfiques 

corresponents. 

Relació amb el 
català 

Coordinació entre mestres per transferir estructures i estratègies 

lingüístiques comunes. 

Avaluació Formativa i competencial. Es valoren la correcció, la coherència i la 

capacitat d’expressar-se amb claredat i respecte. 

 

12 



 

4.3. LLENGUA ANGLESA 

L’anglès és la primera llengua estrangera del centre i s’ensenya des d’una perspectiva 
competencial i comunicativa, d’acord amb el Marc Comú Europeu de Referència per a 
les Llengües (MCER) i el Projecte Cambridge que l’Escola Vedruna Santa Coloma de 

Queralt ha incorporat com a línia de qualitat i continuïtat educativa.​

L’objectiu és que l’alumnat comuniqui amb sentit, entengui i expressi missatges reals i 

utilitzi la llengua anglesa com una eina de relació, aprenentatge i obertura al món. 

L’aprenentatge es planteja com un procés actiu, global i vivencial, on la llengua s’aprèn 

fent-la servir, i on la motivació, la participació i la confiança són claus per al progrés. 

 

Aspecte Aplicació al centre 

Funció i 
enfocament 

L’anglès s’ensenya com a llengua per comunicar-se i comprendre el 

món. Forma part del projecte Cambridge for Schools, que garanteix 

coherència, seguiment i qualitat metodològica. 

Metodologia Enfocament competencial i comunicatiu. L’alumnat aprèn a través de 

situacions d’aprenentatge reals, reptes, jocs i projectes, on l’ús de la 

llengua té un propòsit clar i funcional. 

Oralitat i 
comunicació 

L’expressió oral és prioritària. Es promou un ús natural de la llengua 

mitjançant converses, dramatitzacions, rutines d’aula i intercanvis orals 

quotidians. 

Integració amb 
altres àmbits 

La psicomotricitat a Educació Infantil es fa en anglès i en català, 

creant un context real de comunicació i un vincle positiu amb la llengua 

a partir del moviment i l’expressió corporal. 
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Aprenentatge 
competencial 

L’alumnat utilitza l’anglès per resoldre tasques, investigar, cooperar i 
crear productes reals. Es fomenta la reflexió sobre com s’aprèn i la 

transferència d’estratègies entre llengües. 

Cultura i 
celebracions 

Celebració d’esdeveniments i tradicions del món anglòfon: Halloween,  
Christmas Carols, Let’s Dress Up Week, English Day, entre d’altres. 

Aquestes activitats afavoreixen la immersió cultural i la motivació. 

Recursos i 
materials 

Materials del Cambridge English Learning Framework, amb 

recursos digitals, audiovisuals i interactius adaptats a cada etapa. 

L’aula d’anglès és un espai d’immersió lingüística. 

Avaluació Avaluació formativa i competencial, basada en l’observació del 

progrés individual i en contextos reals d’ús. Es valoren la participació, 

la comprensió, la producció oral i escrita i la seguretat comunicativa. 

Acreditació 
final 

En finalitzar 6è de primària, tot l’alumnat realitza una prova 
Cambridge de nivell, que acredita el seu grau de competència 
lingüística en anglès i equival a una certificació reconeguda dins 
del marc oficial de Cambridge. Aquesta avaluació permet fer un 

seguiment real del progrés de cada alumne i orienta la continuïtat 

de l’aprenentatge a secundària. 

Continuïtat i 
projecció 

L’escola és centre formador Cambridge, fet que li permet oferir, en el 

futur, la possibilitat d’acreditar el nivell d’anglès de l’alumnat amb 

una prova equivalent a la certificació oficial al final de l’etapa de 

primària. Actualment, el centre treballa per consolidar aquesta línia 

com a part del seu itinerari lingüístic. 
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Així, la llengua anglesa al centre no és només una àrea d’aprenentatge, sinó un espai 
d’expressió, vivència i competència real, que permet a l’alumnat acabar l’etapa de 
primària amb un nivell reconegut internacionalment i amb la seguretat de poder-se 

comunicar en anglès en contextos reals.​

Aquest enfocament reforça el compromís de l’escola amb una educació competencial, 
oberta al món i coherent amb els valors del projecte educatiu Vedruna. 

 

4.4. ALTRES LLENGÜES I DIVERSITAT LINGÜÍSTICA 

L’Escola Vedruna Santa Coloma de Queralt és un centre acollidor, inclusiu i arrelat al seu 
entorn, on la llengua és un element essencial de convivència i de relació.​

Partint del fet que el català és la llengua vehicular i d’aprenentatge, el centre reconeix i 

valora la diversitat lingüística i cultural que aporta l’alumnat com una riquesa educativa i 
humana. 

Les llengües d’origen dels alumnes són expressions d’identitat personal i familiar, i es 

consideren ponts per a la comprensió intercultural, no barreres. El centre treballa per 

garantir que tots els infants, independentment de la seva llengua inicial, trobin a l’escola un 

espai d’acollida, respecte i oportunitats d’aprenentatge. 

 

Aspecte Aplicació al centre 

Acollida 
lingüística 

L’escola està elaborant el protocol d’acollida per a l’alumnat 

nouvingut, que inclou sessions inicials de suport en català i una 

atenció personalitzada. Es prioritza l’aprenentatge del vocabulari bàsic 

i la comprensió oral a través de materials visuals, jocs i interaccions 

reals. 

Valoració de les 
llengües 
d’origen 

Es promou el reconeixement de totes les llengües familiars 

presents a l’escola. S’incorporen expressions, contes, cançons o 
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paraules d’altres llengües en activitats d’aula, especialment en 

moments de descoberta o celebració de la diversitat cultural. 

Educació 
intercultural 

Es desenvolupen projectes i activitats interdisciplinàries que 

permeten conèixer diferents costums, festes o formes de comunicació 

d’altres països. Aquestes accions fomenten la curiositat, el respecte i 

la convivència. 

Participació de 
les famílies 

Es promou la col·laboració de les famílies d’origen divers en 

activitats culturals o lingüístiques, afavorint la seva integració i la 

visibilització positiva de totes les cultures. 

Mediació 
lingüística 

En els casos que calgui, es facilita la comunicació amb les famílies a 

través de persones mediadores o traductors, mantenint sempre el 

català com a llengua de referència institucional. 

Llengua i 
convivència 

Es treballa la llengua com a instrument de relació i convivència 
positiva, promovent un ús respectuós i no discriminatori del 

llenguatge. Les activitats del centre contribueixen a crear una 

comunitat cohesionada i empàtica. 

Objectiu final Que tots els alumnes se sentin acollits, reconeguts i competents 
lingüísticament, capaços de comunicar-se en català i alhora 

orgullosos de la seva pròpia llengua i cultura. La diversitat lingüística 

esdevé una eina d’aprenentatge i de creixement compartit. 

Així, el centre entén la diversitat lingüística com una oportunitat educativa per fomentar 

la inclusió, l’empatia i el respecte.​

El projecte lingüístic, en aquest sentit, no només ensenya llengües, sinó que educa en la 
comunicació i la convivència, afavorint que cada infant trobi la seva veu en un entorn que 

valora totes les llengües com a part del patrimoni comú. 
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5.​ ÚS DE LES LLENGÜES A LA VIDA DEL CENTRE 
 

El Projecte Lingüístic de Centre de l’Escola Vedruna Santa Coloma de Queralt s’aplica 

més enllà de l’aula: la llengua és present en tots els espais, relacions i canals de 

comunicació.​

El català és la llengua vehicular i habitual de tota la vida escolar, i això es reflecteix en la 

coherència lingüística entre el que s’ensenya i el que es viu. 

L’ús de les llengües s’entén com una expressió del respecte, la inclusió i la convivència, 

en consonància amb els valors Vedruna. El centre promou una comunicació clara, 
respectuosa, igualitària i no sexista, que educa també en el valor del llenguatge com a 

eina de relació humana. 

A continuació es descriu com s’utilitzen les llengües en els diferents àmbits del centre: 

Àmbit Ús i criteris lingüístics 

Llengua de 
comunicació interna 

El català és la llengua d’ús habitual entre tots els membres de la 

comunitat educativa (mestres, personal administratiu, PAS i 

alumnes). Totes les reunions, documents interns i comunicacions 

de claustre o cicle s’elaboren en català. 

Comunicació amb 
les famílies 

El català és la llengua de comunicació institucional (circulars, 

informes, notes informatives, correus, reunions). En el cas de 

famílies que encara no el dominen, s’utilitza una mediació o 

explicació oral per garantir la comprensió, sense renunciar a la 

llengua de centre. En casos específics s’utilitza la llengua 

castellana en cas que no entenguin gens el català per ser una 

família nouvinguda. 

Documents oficials Tota la documentació institucional (PEC, NOFC, Pla d’Acció, 

PLEC, memòries, etc.) està redactada en català, d’acord amb la 
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normativa vigent. Si s’escau, es poden elaborar versions 

bilingües o resums traduïts per facilitar la comprensió. 

Comunicació 
externa 

El català és la llengua de relació amb institucions, empreses, 

entitats i administracions. En casos de projecció internacional o 

activitats vinculades al projecte Cambridge, es poden fer servir 

textos o materials en anglès. 

Cartelleria i espais 
del centre 

Els rètols, murals i missatges visuals es fan principalment en 

català, combinats amb l’anglès per finalitats pedagògiques 

(rutines, projectes, celebracions) o ocasionalment en castellà si 

son treballs d’aula. Aquesta convivència visual de llengües ajuda 

a naturalitzar l’aprenentatge plurilingüe. 

Activitats 
complementàries i 
extraescolars 

El català és la llengua habitual en totes les activitats organitzades 

pel centre o l’AFA. En activitats relacionades amb el projecte 

Cambridge o festes de cultura anglesa (English Day, Let’s Dress 

Up, etc.) s’utilitza l’anglès com a llengua d’expressió. 

Menjador, acollida i 
pati 

El català és la llengua vehicular de la convivència diària. Es vetlla 

perquè el seu ús sigui natural, amable i respectuós entre tots els 

infants i monitors. 

Xarxes socials i 
comunicació digital 

Els canals digitals del centre (web, Clickedu, xarxes socials, 

butlletins informatius) s’elaboren principalment en català. Es 

poden incloure publicacions o continguts puntuals en anglès per 

promoure el projecte Cambridge o per donar visibilitat a activitats 

culturals internacionals. 
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Llenguatge inclusiu 
i no sexista 

Tots els documents i comunicacions del centre utilitzen un 

llenguatge respectuós, inclusiu i igualitari, evitant expressions 

sexistes o discriminatòries. Es promou la consciència crítica 

sobre el llenguatge com a eina de valors i convivència. 

 

 

El centre considera que l’ús coherent de les llengües educa en valors i identitat: els infants 

aprenen a parlar, escriure i escoltar des del respecte, la correcció i la sensibilitat cap a la 

diversitat. 

Aquesta coherència lingüística entre l’aula i la vida quotidiana dóna sentit al projecte 
educatiu i reforça el sentiment de pertinença a la comunitat Vedruna. 

 

6.​ METODOLOGIA I ESTRATÈGIES DIDÀCTIQUES 
 

La metodologia lingüística del centre parteix de la convicció que aprendre llengües és 
aprendre a comunicar-se, a construir pensament i a conviure.​

L’Escola Vedruna Santa Coloma de Queralt entén la llengua com una eina transversal 
d’aprenentatge i com un mitjà per desenvolupar totes les competències clau, d’acord 

amb el perfil de sortida de l’alumnat establert pel currículum competencial de Catalunya. 

L’ensenyament de les llengües (català, castellà i anglès) i el seu ús a totes les àrees es 

fonamenta en un enfocament comunicatiu, funcional i competencial, que situa l’alumne 

com a protagonista del seu propi aprenentatge. 

Aquesta metodologia afavoreix que l’alumnat utilitzi la llengua per aprendre, 
expressar-se, pensar, crear i relacionar-se. 
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Principi Aplicació al centre 

1. Enfocament 
competencial 

Les activitats lingüístiques es dissenyen com a situacions 
d’aprenentatge reals, on l’alumnat ha d’aplicar coneixements i 

habilitats per comunicar-se amb sentit. Les tasques integren 

comprensió, expressió, interacció i reflexió. 

2. Aprenentatge 
globalitzat 

Les llengües es treballen de manera transversal amb altres àrees 

del currículum (medi, arts, valors, emocions...). Els projectes d’aula 

connecten la llengua amb la vida quotidiana i amb els interessos 

dels infants. 

3. Tractament 
integrat de 
llengües (EILE) 

Es parteix d’un enfocament integrat que estableix ponts entre el 

català, el castellà i l’anglès. Es transfereixen estratègies comunes 

de lectura, escriptura i comprensió, evitant repeticions i fomentant 

l’autonomia lingüística. 

4. Aprenentatge 
actiu i vivencial 

L’alumnat aprèn mitjançant l’experiència, el joc, la manipulació i 
la interacció. La llengua s’aprèn utilitzant-la: explicant, preguntant, 

cooperant i expressant emocions. 

5. Oralitat i 
comunicació 
significativa 

L’expressió oral és present en totes les etapes i àrees. Es creen 

espais perquè els infants parlin, escoltin i argumentin: 

assemblees, debats, lectures en veu alta, exposicions orals, 

dramatitzacions o presentacions digitals. 

6. Lectura i 
escriptura 
funcional 

L’aprenentatge de la lectoescriptura es fa de manera progressiva, 
significativa i funcional. Les activitats parteixen d’un context real 

(notes, cartes, receptes, entrevistes, notícies...) que dona sentit a 
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la lectura i a l’escriptura i s’adapten les propostes en funció del 

nivell i la necessitat de cada infant o del grup classe. 

7. Aprenentatge 
cooperatiu i 
col·laboratiu 

El treball en petits grups o parelles afavoreix la comunicació, la 

presa de decisions i la corresponsabilitat. La interacció entre iguals 

és un espai d’aprenentatge lingüístic clau. 

8. Educació 
emocional i 
expressiva 

El llenguatge es vincula amb la gestió emocional i la 

comunicació assertiva. Es treballa l’expressió de sentiments, 

opinions i vivències com a part de la formació integral. 

9. Diversitat i 
inclusió 

Es dissenyen estratègies diferenciades per atendre la diversitat 

lingüística i de ritmes d’aprenentatge. S’utilitzen materials 

adaptats, suport visual i activitats graduades. El llenguatge és eina 

d’inclusió. 

10. Ús de recursos 
digitals 

Les tecnologies s’utilitzen com a eina de comunicació i creació 
lingüística: enregistraments d’àudio, blogs, presentacions digitals, 

vídeos o jocs interactius. Es treballa la competència comunicativa 

digital amb criteri i respecte. 

 

Pràctiques metodològiques del centre 

El treball diari al centre reflecteix aquests principis a través de metodologies i activitats 

diverses que donen sentit a la llengua com a eix transversal: 

●​ Projectes d’aula i d’escola: els alumnes investiguen, escriuen, parlen i 

comparteixen aprenentatges en situacions reals (projectes interdisciplinaris, 

setmanes culturals, activitats d’entorn, etc.).​
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●​ Tallers i racons de llengua: especialment a Educació Infantil i Cicle Inicial, 

s’organitzen racons de lectura, escriptura, comunicació oral i jocs de llengua.​

 

●​ Lectura compartida i apadrinament lector: alumnes de cursos superiors 

acompanyen els més petits per desenvolupar el gust per la lectura i reforçar la 

fluïdesa lectora.​

 

●​ Espais de comunicació oral: assemblees, debats, exposicions, dramatitzacions i 

presentacions públiques que afavoreixen la seguretat, l’autoestima i la competència 

oral.​

 

●​ Projecte Cambridge i comunicació en anglès: l’anglès s’utilitza com a llengua viva 

en activitats lúdiques i culturals, com l’English Day o el Let’s Dress Up Week.​

 

●​ Creació de textos reals: notícies per a la web, cartes, cartells, contes digitals o 

petits projectes audiovisuals.​

 

●​ Lligam amb l’entorn: participació en activitats locals, lectures públiques, 

col·laboracions amb entitats o projectes compartits amb altres escoles de la xarxa 

Vedruna. 

 

6.1. PRÀCTIQUES METODOLÒGIQUES DEL CENTRE 

El treball diari al centre reflecteix aquests principis a través de metodologies i activitats 

diverses que donen sentit a la llengua com a eix transversal: 

●​ Projectes d’aula i d’escola: els alumnes investiguen, escriuen, parlen i 

comparteixen aprenentatges en situacions reals (projectes interdisciplinaris, 

situacions d'aprenentatge, setmanes i celebracions culturals, activitats d’entorn, etc.).​

 

●​ Tallers i racons de llengua: especialment a Educació Infantil i Cicle Inicial, 

s’organitzen racons de lectura, escriptura, comunicació oral i jocs de llengua.​

 

●​ Lectura compartida i apadrinament lector: alumnes de P6 acompanyen els 

companys i companyes de P1 per desenvolupar el gust per la lectura i reforçar la 
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fluïdesa lectora.​

 

●​ Espais de comunicació oral: assemblees, debats, exposicions, dramatitzacions i 

presentacions públiques que afavoreixen la seguretat, l’autoestima i la competència 

oral.​

 

●​ Projecte Cambridge i comunicació en anglès: l’anglès s’utilitza com a llengua viva 

en activitats d’aprenentatge, lúdiques i culturals, com la psicomotricitat en llengua 

anglesa a Educació Infantil o la celebració de dates destacades com l’English Day, el 

Let’s Dress Up Week, Halloween, Christmas Carols…​

 

●​ Creació de textos reals: notícies per a la web, cartes, cartells, contes digitals o 

petits projectes audiovisuals.​

 

●​ Lligam amb l’entorn: participació en activitats locals, lectures públiques, 

col·laboracions amb entitats o projectes compartits amb altres escoles de la xarxa 

Vedruna. 

L’objectiu metodològic del Projecte Lingüístic és que tots els alumnes esdevinguin 
comunicadors competents, crítics i creatius, capaços d’utilitzar les llengües per 

expressar-se, aprendre i conviure. 

El llenguatge és, doncs, una eina de pensament i de transformació social, i la seva 

vivència quotidiana al centre reflecteix el compromís Vedruna amb una educació integral, 

humana i oberta al món. 

 

7.​ PLA DE LECTURA I COMUNICACIÓ (PLEC) 
 

La lectura és un eix fonamental del Projecte Lingüístic de l’Escola Vedruna Santa Coloma 

de Queralt.​

Entenem la lectura i l’escriptura com processos actius de construcció de significat, 
essencials per aprendre, pensar, comunicar i créixer com a persones.​

El Pla de lectura i comunicació (PLEC) defineix les línies d’actuació del centre per 

fomentar el gust per llegir, la comprensió lectora i la competència comunicativa en 

totes les llengües i àrees del currículum. 
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Aquesta actuació s’emmarca en el Projecte Educatiu de Centre i en els valors del 
caràcter Vedruna, que promouen la sensibilitat cultural, la creativitat i la lectura com a font 

de plaer, reflexió i coneixement. 

7.1. OBJECTIUS GENERALS DEL PLEC 

Àmbit Objectiu 

Competència 
lectora 

Desenvolupar la comprensió lectora i la interpretació crítica de 

textos de diferents tipologies, suports i llengües. 

Hàbit lector Fomentar el gust per la lectura i l’hàbit lector com a activitat 

d’oci i aprenentatge personal. 

Escriptura i 
expressió 

Consolidar la competència escrita com a mitjà per 

comunicar-se, crear i expressar emocions i idees. 

Lectura en totes les 
àrees 

Potenciar la lectura com a eina transversal d’aprenentatge en 

totes les àrees curriculars. 

Cohesió social i 
cultural 

Promoure la lectura com a espai compartit de convivència, 
cultura i valors. 

Acompanyament i 
família 

Implicar les famílies en la formació lectora dels infants i en el 

foment de la lectura a casa. 
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7.2. ESTRUCTURA I ACTUACIONS DEL PLA 

El PLEC s’aplica de manera coordinada i progressiva des d’I3 fins a 6è, adaptant-se als 

interessos i necessitats de cada etapa. 

Les actuacions s’organitzen en tres grans blocs: lectura diària, dinamització lectora i ús 
funcional de la lectura i l’escriptura. 

 

Bloc d’actuació Accions concretes al centre 

 

 

Lectura diària i 
habitual 

Temps de lectura diari a totes les aules. 

Lectura individual, silenciosa o compartida, segons el nivell. 

Lectura de contes a Educació Infantil i inici de la lectura autònoma a 

Primària. 

Lectura en veu alta per part del mestre i dels alumnes per treballar la 

prosòdia i la comprensió. 

Lectura diària a casa amb les famílies o de manera individual a 

mesura que van sent més autònoms. 

 

 

Dinamització 
lectora 

Biblioteca d’aula i escolar amb renovació periòdica de fons. 

Apadrinament lector entre alumnes de diferents cicles. 

Maletes viatgeres i préstec de llibres per a casa. 

Padrins de lectura 

Visites d’autors i contacontes, en col·laboració amb l’AFA o la 

biblioteca municipal. 

25 



 

Setmana literària amb lai celebració del Dia de Sant Jordi amb 

activitats literàries, recitals poètics i exposicions. 

Projectes compartits de lectura entre classes o nivells. 

Ús funcional i 
transversal de la 
lectura i 
l’escriptura 

Lectura i producció de textos reals: receptes, cartes, notícies, 

entrevistes, articles o cròniques d’activitats. 

Lectura de textos vinculats a projectes interdisciplinaris (medi, valors, 

art, ciència…). 

Elaboració de textos digitals o audiovisuals per a la web i xarxes del 

centre. 

Ús de la lectura com a eina de recerca i d’aprenentatge autònom. 

 

7.3. LA BIBLIOTECA ESCOLAR COM A ESPAI DE LECTURA I CONVIVÈNCIA 

La biblioteca escolar és un espai de dinamització cultural i de foment de la lectura. Aquest 

curs està en procés de renovació, un any d’impàs per entrar en el Projecte de Biblioteques 

liderat per la FVCE. 

Funcions 
principals 

Desenvolupament al centre 

Accés a la lectura Disposa d’un fons actualitzat de llibres infantils i juvenils, 

majoritàriament en català, però també en castellà i anglès. Cada 

cicle hi té accés de manera regular. 

Dinamització 
lectora 

Organització d’activitats com recomanacions de llibres, lectures 

compartides, exposicions temàtiques i racons de novetats. 
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Recursos per als 
mestres 

Servei de suport al professorat amb materials didàctics, propostes 

literàries i recursos per treballar la comprensió lectora. 

Relació amb la 
biblioteca municipal 

Coordinació amb la Biblioteca de Santa Coloma de Queralt per 

a préstecs, tallers i activitats conjuntes. 

 

Projecte de renovació i dinamització de la biblioteca (curs 2025–2026) 

De cara al curs vinent, l’escola participarà en un projecte de biblioteques de la xarxa 
Vedruna Catalunya Educació, amb l’objectiu de repensar i actualitzar la biblioteca 
escolar com un espai viu, obert i competencial. 

Aquest projecte permetrà reorganitzar els espais i els fons documentals, incorporar 

propostes de dinamització lectora compartides entre escoles Vedruna i enfortir la funció 
pedagògica de la biblioteca com a eix del Pla de Lectura de Centre. 

 

7.4. PAPER DEL MESTRE COM A MODEL LECTOR I COMUNICADOR 

El mestre és referent lector i comunicador. Amb la seva actitud, entusiasme i constància 

transmet el valor de la lectura i el plaer pel llenguatge.​

L’equip docent llegeix i comenta llibres amb l’alumnat, promou moments de lectura 

compartida, fomenta la curiositat per la literatura, la paraula i el coneixement i reforça el 

vincle entre lectura, emoció i pensament crític.​

 

7.5. AVALUACIÓ I SEGUIMENT DEL PLEC 

El Pla de lectura i comunicació s’avalua anualment en el marc del Pla d’Acció de Centre i 

del seguiment del Projecte Lingüístic.​

 Els indicadors principals són: 

●​ Participació de l’alumnat en activitats lectores.​
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●​ Progrés en la comprensió lectora (avaluació competencial i proves internes).​

 

●​ Interès i autonomia lectora observables en el comportament de lectura.​

 

●​ Implicació de famílies i mestres en la dinamització lectora.​

 

Els resultats d’aquesta avaluació serveixen per revisar i millorar les actuacions del pla, 

d’acord amb les necessitats del centre i amb les prioritats educatives de cada curs. 

 

8.​ AVALUACIÓ DE LA COMPETÈNCIA LINGÜÍSTICA 
 

L’avaluació de la competència lingüística a l’Escola Vedruna Santa Coloma de Queralt es 

fonamenta en el seguiment continu i formatiu del procés d’aprenentatge de l’alumnat, 

posant l’accent en el progrés individual, la funcionalitat comunicativa i la capacitat per 
utilitzar la llengua en contextos reals. 

Més enllà de valorar coneixements gramaticals, l’avaluació s’orienta a determinar com 
l’alumne comprèn, expressa, argumenta, escolta i interactua de manera eficaç en les 

diferents llengües del currículum (català, castellà i anglès).​

Aquesta visió està alineada amb el Decret 175/2022 (Educació Infantil) i el Decret 119/2015 

(Educació Primària), que estableixen una avaluació competencial, formativa i contínua, 

orientada a la millora. 

 

8.1. PRINCIPIS GENERALS DE L’AVALUACIÓ 

Principi Descripció 

Avaluació 
competencial 

Es valora la capacitat d’utilitzar la llengua per comunicar, comprendre 

i aprendre. Es tenen en compte les quatre destreses lingüístiques 

(escoltar, parlar, llegir i escriure) i la seva transferència entre 

llengües. 
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Caràcter 
formatiu i 
continu 

L’avaluació acompanya el procés d’aprenentatge. S’observa el 

progrés, s’orienta l’alumne i es proporcionen oportunitats de millora i 

autoavaluació. 

Diversitat 
d’instruments 

Es combinen diferents estratègies (observació directa, rúbriques, 

autoavaluació, treballs, produccions orals i escrites, proves 

específiques i projectes). 

Coherència entre 
llengües 

Els equips docents comparteixen criteris i instruments per assegurar 

la coherència entre el català, el castellà i l’anglès, dins del marc del 

tractament integrat de llengües (EILE). 

Avaluació 
compartida 

Es promou la implicació de l’alumnat en el procés: reflexió sobre el 

propi aprenentatge, presa de consciència dels objectius i valoració de 

la pròpia evolució. 

Inclusió i equitat L’avaluació té en compte la diversitat lingüística, cultural i funcional 

dels alumnes. Es garanteix que tothom tingui oportunitats per mostrar 

el que sap fer en diferents formats i canals. 
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8.2. ÀMBITS I CRITERIS D’AVALUACIÓ 

L’avaluació lingüística s’organitza en quatre grans àmbits competencials, comuns a totes les 

llengües i coherents amb el Marc europeu comú de referència (MCER). 

Àmbit de 
competència 

Criteris generals d’avaluació 

Comprensió oral - Entén instruccions, explicacions, converses i textos audiovisuals. 

- Identifica la idea principal i informacions rellevants. 

- Mostra actitud d’escolta activa i interès comunicatiu. 

Expressió oral i 
interacció 

- Utilitza un llenguatge adequat a la situació, amb coherència i 

fluïdesa.  

- Participa en converses, debats o dramatitzacions.  

- Argumenta idees amb respecte i claredat. 

Comprensió lectora - Llegeix amb fluïdesa i comprèn textos de diferents tipologies i 

llengües.  

- Identifica idees principals i inferències.  

- Mostra interès i autonomia lectora. 

Expressió escrita - Escriu textos adequats a la finalitat i destinatari.  

- Organitza les idees amb coherència i cohesió.  

- Revisa, corregeix i millora els textos. 
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Competència 
plurilingüe i 
intercultural 

- Fa transferència de coneixements entre llengües.  

- Mostra actitud oberta i respectuosa envers la diversitat 

lingüística.  

- Utilitza l’anglès o altres llengües per comunicar-se amb 

confiança. 

 

8.3. INSTRUMENTS I ESTRATÈGIES D’AVALUACIÓ 

El centre utilitza una combinació d’instruments qualitatius i quantitatius que permeten 

observar l’evolució de l’alumne de manera global i objectiva. 

 

Tipus d’instrument Exemples d’aplicació 

Observació 
sistemàtica 

Registres de participació oral, ús del llenguatge en situacions 

reals, actitud davant la lectura i la comunicació. 

Rúbriques i escales de 
valoració 

Rúbriques per a textos escrits, exposicions orals, debats o 

projectes. Es fan servir criteris comuns de cicle i de llengua. 

Portafolis lingüístic Recull de produccions orals i escrites de l’alumne, amb 

autoavaluacions i reflexions sobre el propi aprenentatge. 

Proves internes i 
activitats d’avaluació 
compartida 

Activitats comunes de cicle o de centre per observar el progrés 

global en lectura, expressió oral i escrita. 

Avaluacions externes i 
proves de 
competències 

Seguiment dels resultats de les proves de competències 

bàsiques de 6è. En llengua anglesa, incorporació dels resultats 

de la prova Cambridge de nivell com a indicador de 

competència comunicativa. 
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Autoavaluació i 
coavaluació 

Els alumnes valoren el seu propi progrés i el dels companys 

amb eines guiades, per afavorir la consciència lingüística i la 

responsabilitat sobre l’aprenentatge. 

 

8.4. AVALUACIÓ COM A EINA DE MILLORA DEL CENTRE 

Els resultats de l’avaluació lingüística no només serveixen per valorar l’alumnat, sinó que 

són una font d’informació per a la millora educativa.​

 

A partir d’aquests resultats: 

●​ Es revisen i ajusten les programacions de llengua i els criteris metodològics. 

●​ Es defineixen objectius prioritaris als equips de cicle. 

●​ Es prenen decisions sobre actuacions de reforç, adaptació o formació del 

professorat. 

●​ S’analitzen les dades de les proves de competències bàsiques i Cambridge per 

detectar fortaleses i àrees de millora. 

Així, l’avaluació esdevé una eina de reflexió, coherència i qualitat que contribueix a garantir 

una educació lingüística integral, equitativa i en constant evolució. 
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9.​ ORGANITZACIÓ I COORDINACIÓ DEL PROJECTE LINGÜÍSTIC 
DE CENTRE 

 

L’Escola Vedruna Santa Coloma de Queralt entén el Projecte Lingüístic com un document 
viu, compartit i transversal, que orienta totes les actuacions del centre en relació amb 

l’aprenentatge i l’ús de les llengües.​

La seva aplicació i actualització són fruit d’un treball col·laboratiu entre tot el claustre, 

liderat per l’Equip Impuls (equip directiu) i amb la participació activa de l’Equip Xarxa com 

a equip imprescindible en la presa de decisions i els equips de cicle i de la xarxa Vedruna 
Catalunya Educació. 

L’objectiu organitzatiu és garantir la coherència lingüística entre etapes, la coordinació 
metodològica i la millora constant de la competència comunicativa de l’alumnat i del 

centre com a comunitat educativa. 

 

9.1. ESTRUCTURA DE COORDINACIÓ INTERNA 

Nivell de 
coordinació 

Funcions principals 

Equip Impuls 
(equip directiu) 

- Vetlla pel compliment del PLC i la seva coherència amb el Projecte 

Educatiu de Centre (PEC) i el Pla Estratègic. 

- Planifica la revisió periòdica del document i n’impulsa la difusió al 

claustre. 

- Coordina la participació del centre en els projectes de llengües de la 

xarxa Vedruna (Cambridge, biblioteca, formació...). 

 

 

- Format per representants dels diferents àmbits pedagògics del 

centre. 
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Equip Xarxa - Té com a funció revisar, avaluar i acordar millores en el 

compliment i l’aplicació dels documents estratègics del centre, 

especialment del Projecte Lingüístic de Centre. 

- Vetlla perquè els acords i orientacions del PLC es mantinguin vius, 
coherents i compartits entre tots els docents. 

- Actua com a espai de reflexió i de presa d’acords per garantir la 

millora contínua i el compromís de tot el claustre amb el document. 

Coordinació de 
cicle 

- Assegura la continuïtat i coherència lingüística entre nivells. 

- Comparteix criteris metodològics, d’avaluació i d’atenció a la 

diversitat. 

- Detecta necessitats i propostes de millora per traslladar a la comissió 

o equip impuls. 

Comissió de 
biblioteca / 
lectura  

(en procés de 
creació) 

- A partir del curs 2026/2027, el centre participarà en el projecte 
institucional de biblioteques de la xarxa Vedruna Catalunya 
Educació, amb l’objectiu de renovar i dinamitzar la biblioteca 
escolar. 

- La futura comissió de biblioteca vetllarà per convertir aquest espai en 

un centre de lectura, recerca i convivència. 

- També impulsarà la relació amb la biblioteca municipal i l’ús dels 

recursos digitals com a suport lector. 

 

9.2. COORDINACIÓ AMB LA XARXA VEDRUNA CATALUNYA EDUCACIÓ 

L’Escola Vedruna Santa Coloma de Queralt forma part de la xarxa Vedruna Catalunya 
Educació, una comunitat d’escoles que comparteixen identitat, valors i línies 
pedagògiques comunes, i que treballen conjuntament per garantir una educació de qualitat, 

humana i arrelada al territori. 
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Aquesta xarxa és també un espai de formació, intercanvi i suport mutu que permet al 

centre actualitzar-se, innovar i compartir experiències en l’àmbit lingüístic, metodològic i 

comunicatiu. 

La coordinació amb la xarxa permet que el Projecte Lingüístic de Centre mantingui 
coherència amb les orientacions pedagògiques Vedruna, tot respectant la singularitat i 

el context propi de cada escola. 

 

Àmbit de 
coordinació 

Concreció i impacte al centre 

Participació 
institucional 

El centre participa en trobades, jornades i grups de treball organitzats 

per la xarxa Vedruna, els GREPEV (grups de reflexió pedagògica), on 

es comparteixen experiències, recursos i bones pràctiques vinculades 

a l’ús i ensenyament de les llengües, entre altres. 

Projecte 
Cambridge 
Vedruna 

L’escola forma part del projecte Cambridge for Schools impulsat 

per la xarxa, que garanteix una línia de treball comuna i de qualitat en 

l’ensenyament de la llengua anglesa. Aquesta col·laboració assegura 

coherència metodològica i avaluadora, i permet que l’alumnat de P6 

finalitzi amb una prova acreditativa de nivell. 

Projecte 
institucional de 
biblioteques 

A partir del curs 2026/2027, el centre s’incorporarà al projecte de 
biblioteques Vedruna Catalunya Educació, amb l’objectiu de 

transformar la biblioteca escolar en un espai competencial, obert i 
dinamitzador de la lectura i la recerca. Aquesta línia reforça la 

connexió entre el PLEC i el PLC. 
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Formació i 
innovació 
compartida 

El professorat participa en formacions organitzades per la xarxa 

sobre didàctica de llengües, lectura, avaluació competencial, inclusió 

lingüística i noves metodologies. Aquestes formacions generen 

coherència i millora en la pràctica educativa del claustre. 

Comunicació i 
intercanvi de 
materials 

S’estableix un flux de comunicació amb altres centres Vedruna per 

compartir materials, projectes i propostes d’aula relacionades amb la 

lectura, la llengua i la comunicació. 

Sentit de xarxa i 
identitat comuna 

El treball conjunt en projectes lingüístics, de lectura i comunicació 

reforça el sentiment de pertinença i identitat compartida. La 

llengua, com a eix de comunicació i de valors, és un element clau 

d’aquesta identitat Vedruna. 

Aquesta col·laboració amb la xarxa Vedruna permet al centre enriquir el seu Projecte 
Lingüístic amb experiències col·lectives, suport pedagògic i recursos compartits, tot 

mantenint un model propi, arrelat i fidel a la seva comunitat educativa. 

 

9.3. FORMACIÓ DEL PROFESSORAT 

La formació contínua del professorat és un pilar essencial del Projecte Lingüístic de 
Centre i garanteix la coherència metodològica i la qualitat educativa.​

 L’equip docent participa de manera activa en processos de formació interna i de xarxa 

per actualitzar la seva pràctica i aprofundir en la didàctica de les llengües, la lectura i la 

comunicació competencial. 

Les línies principals de formació del centre s’orienten a: 

●​ Consolidar metodologies comunicatives i competencials. 

●​ Reforçar l’avaluació formativa i la coherència entre llengües (EILE) 

●​ Millorar la competència lingüística i digital del professorat. 

●​ Potenciar l’acollida lingüística i la inclusió de l’alumnat nouvingut. 

36 



 

●​ Participar en programes de la xarxa Vedruna Catalunya Educació (Cambridge, 

biblioteques, lectures compartides, formacions comunes). 

Les accions de formació es planifiquen anualment dins del Pla de Formació de Centre 
(PFP) i es valoren en les reunions d’equip i de cicle per garantir-ne la transferència a l’aula i 

la millora contínua.​

Així, el claustre es consolida com un equip obert, reflexiu i compromès amb 
l’aprenentatge permanent, en coherència amb el caràcter propi Vedruna. 

 

9.4. REVISIÓ I ACTUALITZACIÓ DEL PROJECTE LINGÜÍSTIC 

El Projecte Lingüístic de Centre (PLC) és un document viu i flexible, en constant revisió 

per adaptar-se a la realitat del centre, a les necessitats de l’alumnat i als canvis normatius o 

pedagògics.​

El seu seguiment i actualització són una responsabilitat compartida entre l’equip impuls i 

l’equip xarxa, amb la participació del conjunt del claustre. 

La revisió del PLC s’integra dins el Pla d’Acció de Centre i el Pla Estratègic, i té dos 

nivells de seguiment: 

 

Tipus de 
revisió 

Periodicitat Responsables Finalitat 

Revisió 
anual 
operativa 

Cada curs escolar Equip impuls i 

equip xarxa 

- Analitzar el compliment dels 

objectius i actuacions previstes. 

- Actualitzar els apartats vinculats al 

Pla de Lectura i a la pràctica d’aula. 

- Incorporar ajustos derivats de 

l’avaluació de competència 

lingüística. 
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Revisió 
global 

Cada 3 o 4 anys, 

coincidint amb la 

revisió del PEC o 

del Pla Estratègic 

Equip directiu i 

claustre 

- Revisar tots els apartats del 

document. 

- Incorporar canvis normatius, 

metodològics o d’organització. 

- Validar i aprovar la nova versió del 

PLC al claustre. 

 

La revisió del document no és només administrativa: és un espai de reflexió col·lectiva 

que permet mantenir viu l’esperit pedagògic del centre i garantir la coherència entre la 

pràctica quotidiana i els valors educatius Vedruna. 

9.5. Comunicació i difusió del Projecte Lingüístic de Centre 

El Projecte Lingüístic de Centre (PLC) és un document compartit i transparent, que 

orienta la pràctica educativa de tot el claustre i reflecteix el compromís del centre amb 

l’educació lingüística i la cohesió social. 

Per aquest motiu, el PLC es difon i es revisa col·lectivament, garantint que sigui conegut, 

comprès i assumit per tota la comunitat educativa. 

 

Àmbit Accions de comunicació i difusió 

Claustre i equip 
docent 

El PLC es presenta a tot el professorat a l’inici de curs i es revisa 

periòdicament en reunions de claustre, equips de cicle o equip xarxa. 

Les modificacions o acords es comparteixen de manera col·lectiva per 

garantir la coherència metodològica i avaluadora. 
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Difusió pública El document complet i la seva versió resumida estan disponibles al 

web del centre i a la plataforma digital institucional. D’aquesta 

manera, qualsevol membre de la comunitat educativa pot consultar-lo. 

Xarxa Vedruna 
Catalunya 
Educació 

El centre comparteix la seva experiència i bones pràctiques 

lingüístiques dins la xarxa Vedruna, contribuint al treball conjunt i a la 

reflexió col·lectiva sobre la llengua com a eina educativa i de cohesió. 

 

El PLC és, així, una eina viva de comunicació i compromís, que uneix la comunitat 

educativa entorn d’un projecte compartit: fer de la llengua un vehicle d’aprenentatge, de 
convivència i de creixement personal i social. 
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